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előfizetések és a lap
vonatkozó fölszó* 

látások intózendők.

( P é c s i H ír l a p . )
Megjelenik hetenként kétszer: szerdán és szombaton.

PÉCSETT, Síéchenyl-tór t i  &
bori a lap szellemi részét 

fltető minden közlemény inté­
zendő.

Kéziratok vissza nem adatnak 

Hlrtfstéssfc
4

a kiadóhivatalban vétetnek föl. 
Elóíizetések elfogadtatnak mé- 

valamennyi könyvkereske­
désben.

Egyes szám ok kaphatók:
S. utóda Dómján I., Valentin IC. fla (Saéehenyi-tór), Engel Lajos (fő-utcza), Hochrein József és fial (Széchenyi-tér). Böhm Manó (fő-ntcza) papir- ás könyvkereskedése ÍV

Választás után.
A kormány megfogyatkozott. Húsz 

képviselővel kevesebb támogatja. Megvá­
lasztatott eddig összesen 380 képviselő. 
Ebből kormánypárti 220, független ségi 79., 
nemzeti párti 61, 48 as '12, pártonkivüli 8.

A kormánypárt nyer 33, veszített 53 
kerületet s igy t i s z t a  v - e s z t e t é g e  20.

A  fü g g e t le n s é g i  p á r t  n y e r t  30, vesz­
tett 13 kerületet; tiszta nyereségei 7 ke­
rület.

Nyert még a nemzeti p árt 15 kerüle­
tet, ellenben vesztett a 48'asok pártja 4-et, 
a pártonkivüliek pártja 6-ot.

*

A  T i» z a - g á r d a .  Fiúméban plakátok 
tudatták a választókkal C s e r n á t o n y  La­
jos v i s s z a l é p é s é t .  T i s z a  Kálmán ve­
zérkarának ez a nevezetes tagja is a skartba 
került. A régi Tisza-gárda ilyenképp majd­
nem teljesen kibukott a parlamentből. 
I v á n k a  Imre, T i s z a  István, G aj á r i  
Ödöű , P u 1 s z k y Károly , S z e n i c z e y  
Ödön, D o m a h í d y  István, G y ö r g y  
Endre, S z o m j a s  József és még sok más 
apróbb ember hiányzik ma Tisza körül. 
Szapárynak ez az egyetlen választási győ­
zelme.

*

Mennyibe került a kormánynak a vá­
lasztás? A Budapesti Hírlap után mi is 
megírtuk, hogy a kormány két millió fo­
rintnál többel megy bele a választási küz­
delembe. A Budapesti Hirlap most e kor- ]

A „Pécsi Figyelő14 tárczája.

Forgácsok.
Hiába esküszöl nekem 
Naponta hű szerelmet ; 
Játékot űz szived relem,
Oh nem hiszek tebenned.

A no szerelme gyönge nádf 
Minden szellőnek enged ; 
8zeretve gondolok reád,
De nem hiszek tehenned.

Utszéli kis virág valál,
Csak nyilui kezdő rózsaszál ; 
Halvány színed volt díszed, éked, 
Kzért hajoltam én le érted.

A gyönge bimbó nyitva már,
Kábít a pompás illatár ;
Szúró tövis a büszkeséged —
Oh mért hajoltam akkor érted ?

Bizony feledve régen 
A boldog szép napok.
Az ifjú lány szivében,
Mint hold a néma égen,
Az emlék nem ragyog.

tesköltségek e g y  r é s z é t  tételenkint mu­
tatja ki. A nevezett lap ezeket irja ;

.Megbízható fővárosi és vidéki tudó­
sitóink hitelesen összeállították számunkra 
az adatokat, melyek fényesen illusztrálják 
a . s z a b a d  v á l a s z t á s t * ,  , az  o r s z á g  
k ö z v é l e m é n y é r e  v a l ó  h i v a t k o ­
z á s t *  s mindazokat az ékes frázisokat, 
melyeket a kormányelnöktől a képviselőház 
löloszlatása előtt hallottunk. A miniszter- 
elnök úgy készítette elő a szabad válasz­
tásokat, hogy —  mint alább kimutatjuk, 
— 759.300 forintot küldött szét c s a k  a 
p ó s t á n bizalmas embereinek a vidékre. 
Es ezt maga Szapáry küldte szét, mert a 
központban tudvalevőleg ő személyesen 
dirigálta a mozgalmakat. Hogy mennyi 
pénzt vittek el innen ezenkívül maguk a 
jelöltek, főispánok, kortesek és pártelnökök 
s z e m é l y e s e n :  azt természetesen nem 
tudhatjuk, de az itt fölsorolt és kétségbe­
vonhatatlan hitelességű adatok is bizonyít­
ják, hogy a szabadelvű kormány rengeteg 
összegeket költhetett el az új választásokra. 
Az ellenzéknek tehát nemcsak a hivatalos 
hatalom óriási erejével, hanem milliónyi 
pénzével is meg kellett küzdenie.

Megjegyezzük, hogy a pénz mind 
Budapesten adatott föl, de sok helyen nem 
sikerük megtudnunk, hogy kinek a czimére. * 

Ezután következik a hosszú kimutatás, 
melyben Pécs 16.000 forinttal szerepel, 
természetesen akként, hogy az összeg 
Pécsre a legilletékesebb kézbe került s ez 
osztotta szét kerületenként, legtöbbet a 
Hegyhátra, Siklósra és? Mohácsra.

▲ hervadó levélre 
Ugyan ki nézne még ?
A pillanat tsetsélye 
Sietve dobja félre —
— Van szép virág elég I

#
Stelid mazurka halk zenéje 
Zsong-bong a hosszú termen át ;
Fehéi kezed kezembe téve 
Hozzám simulsz pirulva, félve,
Érzem ruhádnak illatát.

Eltűnt az édes álom régen,
Hajual derült rá csakhamar ;
Józan világát sírva nézem :
Nem lesz már szép álomba' részem,
Csak majd ha a nagy éj takar.

Naszódi I.

A  könyv-piaczról.
(Ismertetés )

Hazai irodalmuuk köny vpiaczát a karácsonyi 
nagy nvásárnapoku alatt sok új müvei gazdagí­
tották, melyekből mutatványai a mi szerkesztő­
ségünknek is jutott egy csomó. A sok hozzánk 
érkezett könyv küzlll kettőt választottunk ki azon 
czélból. bogy azokat külön és részletesebben is­
mertessük.

I.
A két kiválasztott könyv egyike S z á v a y  . 

G y u l a ,  a rGyöri Hirlap1* jeles szerkesztőjé- I 
nek „K ö 11 e ji c n y e k“ czimü vaskos kötete, |

Egyébként Baranyában a választás 
alatt körülbelül 80.000 f o r i n t  ú s z o t t  
el. Ennek a horribilis summának nagy 
részét lélekvásár és az eszem-iszom nyelte 
el, nem kis részét a pógár kortesek ma­
guk dugták zsebre. A legalkotmányosabb 
költségek (mint : zászló, jelvény stb.) a 
legkevesebbet emésztették fól. Legdrágább 
volt a hegyháti mandátum, melyre egyma­
gára körülbelül 30.000 frtot költöttek, nem 
számítva ide azt az összeget, melyet a 
Herczegh-párt költött el, ami szintén je­
lentős összeg.

Ocsmány vásár !

A  választók hibás [névlaj strom a.
A szavazasual nem jelentéktelen szerepet játszik 
a választók összeírásának lajstroma. Ezen a 
lajstromon nyugszik a polgárok alkotmányos jog- 
gyakorlata; s mégis éppen ezen fontos okmány 
szerkesztésénél és kiállításánál tapasztaljak a 
legtöltÜDÖbb könnyelműséget. A törvény skrupu- 
lozitása mellett e könnyelműség valóságos köz- 
igazgatási bűn, mert a lista összeállítói tadva 
azt, bogy a szigorú törvény a választók listájá­
tól való legkisebb eltérésre a szavazat megsem­
misítésével felel, mégis lelkiismeretlentll végzik 
a dolgukat, holott épp oly skrupilozitással kel­
lene eljárniok, milyennel a törvény jár el a vá­
lasztókkal —  támaszkodván éppen erre a köuy- 
nyelmüeo összeállított listára. A „Mohács és 
Vidéke1* az ottani lista felöl hoz föl panaszt, 
mely azonban jobbára csak a nevek olvashatat­
lan leírása ellen fordul; de más listáknál leg­
gyakoribb a n é v  f e r d í t é s ,  mely egymaga 
elegendő, bogy a választó szavazatát érvényte­
lennek nyilvánítsák. Egy bettt eltérés már hiba; 
pl. Krumpholzer helyett írnak Krumholzert vagy 
Krumpolzert, s az a szegény Krumpholzer hiába

melyet a kritika mindenütt igen rokonszenvesen 
fogadott. A kötet szerzője nem ismeretlen a 
szépirodalmi lapokat figyelemmel kisérő olvasó 
előtt; mert hiszen a „Hét,* „Magyar Szalon,- 
„Vasárnapi Újság- és egyéb fővárosi lapokban 
nem egyszer találkozott már Szávay Gyula ne­
vével s fölötte egy-egy kedves költeménynyel. 
Ezek az összegyűjtött változatos költeményei 
csak nemrég kerültek a könyvpiaczra.

A vaskos kötet szerzője élénk figyelemmel 
kíséri a társadalom mindeu jelenéseit és viszo­
nyait, s azoknak az ö mélyen érző lelkére gya­
korolt hatásait ; s habár kutatva figyeli meg a 
lét tragikus elemét is, az ősi küzdelmet a való 
és látszat, az ég és pokol, a kedv és szenvedés 
közt : még sem tör az afflatus quasi furoris nim- 
busa után, mely —  Cicero tana szerint — a költői 
őrjöngésben nyilvánul, hanem uyugodtan és jó­
zanul megítélve, veti azokat papírra. Egy-két 
költeményébe ugyan nehéz melankólia és pesszi­
mizmus vegyül, mindazonalta! kötetének legna­
gyobb részét józan nyugodtság és könnyed vi­
dámság jellemzi.

„A in u n k au czimü hosszabb drámai köl­
teménye és „M á r c z i u s 15“ -dikéről irt alle­
gorikus sziujátéka mély megfigyelő tehetségről 
és igaz hazafias érzésről tanúskodik. Könyvében 
ezeken kívül dalokat, énekeket, továbbá leiró- 
és elbeszélő költeményeket találunk.

Euy-egy dalában néha mélabiisan elmereng, 
miut például:

1 »
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bizonyítgatja tanukkal, hogy ő az, mert az a 
lista az igazság alapba, melyet köuuyelmüeu 
állítottak ki. A „M. és V.u fölemlíti, hogy 170 
szavazót kellett visszautasitaui ilyeu hibák miatt, 
sőt a választók leiét kellett volna visszautasítania 
a szavazatot szedő bizottságnak, ha ez idejébeu 
ki uetn igazította volua a hibás jegyzéket.

M i lesz a pécsi m andátum m al?
Hétfőn d. e. 11 órakor nyújtotta át l i án-  

f f  a y Simon kir. tanácsos választási eluük Ba­
rossunk a pécsi mandátumot. Buutlayval kül­
döttség ment föl, melynek tagjai ezek '.o ltak : 
Aidinger Jáuos kir. tanácsos polgármester, Ma- 
jorossy Imre főjegyző, Fekete Mihály tiszti tő- 
ügyész, Kiudl József segélyegyleti igazgató, 
Dischka Győző reáliskolai igazgató, dr. Blum 
Béla királyi közjegyző, dr. Zaray Károly ipar­
kamarai titkár, dr. Krasznay Miklós ügyvéd, 
Feiler Mihály cs Lenkei Lajos szerkesztők, Zsol- 
uay Miklós, Hotfiuauu Lajos, Littke Jenuő gyá­
rosok , Tauszig Zsigmoud, Szeifritz Antal borke­
reskedők, Sipőcz I-tván gyógyszerész, Renz Béla 
magánzó, Sillay József bortermelő, Lauber Rezső 
vállalkozó, S^bessy Ede ny. d. g. b. t. tisztviselő.

B á n f f a y választási elnök hangsúlyozva 
azou körülményt, h o g y  Baross jelöléséhez a pécsi 
tekintélyes elleuzék is hozzájárult es uiegváiasz 
tusának kihirdetését valóságos ovaezióval fogadta, 
kijelenté, hogy a pécsi kerület meghízó levelet 
még soha sem adta át oly nagy lelki nyugalom­
mal, mint azt most Barossnak átadja.

rExczelleucziád nálunk is, — mondta Bán- 
ílay — másutt is főleg azt hangsúlyozta, hogy 
Ex. megválasztatását a szabadelvű elvek diadalra 
juttatasauak tekinti, s kivanja tekiuteni, hol a 
személy csak mellékes és alig vehető számba. 
Ez, engedjen meg Exczelleucziád, esak részben 
alt ; mert a szabadelvű part is, midőn elveinek 
képviselőjét kiszemeli, most már arra is néz 
hogy váljon ki az, kinek kezébe elveiuek és 
érdekeinek képviseletét nyugodt lelkiismerettel 
leteheti, ualuuk pedig, hol nemcsak a szabadelvű 
párt jelölte Excziádat, de a tekintélyes befolyása 
eileuzek Nmtgod ellen jelöltet som állított, ezzel 
egyedül Nmtgod tcvékeuységeuek személyesitö- 
jét akarta uyilváu megtisztelni, igy tehát a sze­
mély nem alacsonyul másodrendű kérdéssé, ha- 
uem oly jelentőségűvé válik, meiyet nagyon is 
szamba kell venni, s ennek szamba uem vétele 
nem csak taktikai, de nézetünk szerint nagy 
politikai hiba lenue.

Ezekből kifolyólag ougedjo meg Exczellen* 
cziád, hogy igazi magyar ösziutcseggel intézzek 
egy kérést Nmtgodhoz, és ez az, hogy legyen a 
mienk, s ha a mienk lesz, erős meggyőződésem, 
hogy a mienk is fog maradni közpályájauak 
utolsó pillanatáig, melyet, hogy az Isten jó hosz-

szura uyujtsou, szivemből kívánom. Éljeu Baross 
Gábor, a pécsi kerület képviselője!!41

B a r o s s  válaszában mélyen érzett köszö­
netét fej ezé ki a ragaszkodás azon sokszoros
jeléért, melylyel őt Pécs szab. kir. város polgárai 
pártkülünbség nélkül elhalmoz/.ak. Az a meggyő­
ződése, hogy a választások elé megállapított el­
vekkel, hatarozottau és világosan kidomborodó 
programmal kell menni és ha ez elvek cs piog- 
raiuui a helyeslésen kívül még a polgárok uvilt 
rokouszenvével is találkozik, mint az Pécs vá­
rosában is történt, e körülmény csak fokozza a 
inaudátum becsét. Hivatkozva azon nehéz hely­
zetre, melybe az által jutott, hogy egyszerre 
három kerületben választatott meg, a mely faját 
a megtiszteltetésnek ö politikai pályáján soha 
sem kereste, kéri a küldöttséget, hogy a man 
d á t u m  m e g t a r t á s á r a  v o u a t k o z ó l a g  
t ő l e  ma  m é g  h a t á r o z o t t  f e l e l e t e t  
ne  k í v á n j a n a k ,  hanem várják be, mig a 
döntés rövid idő alatt megtöiténík. D e b á r  m i 
l e g y e n  i s a d ö n t é s  e r e d m é n y e ,  (Te­
hát lehet b a r m i is. —  A szerk.) kijelenti, hogy 
ö teljesen Pécs város polgáraié és hogy egész 
életében mindig ott fogják őt találni, hol Pécs 
varos ügyei támogatásra és segélyre szőrű uak.

E/.utáu a küldöttség tagjaival egyenkint 
beszélgetésbe eredve, kijelenté, hogy rövid idő» 
alatt lemegy Pécsre, a mikor is hosszabb ideig 
fog választói körében tartózkodni és reményét 
fejezi ki, hogy ez alkalommal ismét találkozni 
fog Pécs város polgárságának szives jóindulatá­
val, melynek megnyerése politikai működésének 
mindenkori büszkeségét fogja képezni.

O
Ezzel a tudósítással szemben nagyon érde­

kesnek tartjuk ideikutui a győri mandátum vi 
vöiről sz ló tudósítást, melyet a „Győri Hírlap41 - 
hói veszünk át :

— K üldöttség Barossnál. A g y ü r i
m a n d â t  u m v o l t a / ,  e 1 s ö vidéki marnia- 
tűm az országból, melyet a megválasztott képvi­
selőnek átnyújtották. Ugyanis Egerváry József 
választási eluők, Krauzlciu Mihály, Szeutiuibályi 
Kalman és Eitner K. J. kiildöttségi tagok még 
a választás napján, a délelőtti gyorsvonattal le­
utaztak Budapestre s délulau két órakor már 
átnyújthatták Barossnak a mandátumot. Ba r o s s t  
l á t h a t ó l a g  k e l l é  m e s e u  l e p t e  m e g  
a d o l o g  s hosszasan elbeszélgetett a küldött­
séggel. Mikor pedig távozásra került a dolog s 
Egerváry József megkérdezte, hogy mégis hát 
mit moudjou a győrieknek a mandátum sorsa 
felöl, B a r o s s  e g y  ki s  h a b o z á s  u t á n  
azt  f e l e l t e ,  bát  — a legjobbat.

*
Legyen szives a pécsi szabadelvű párt 

most mar e z e n  két válasz között összehason­
lítást tenni, ha még mindig abban ringatja ma­
gát, hogy a miniszternek a jelöits-g felajánlásá­

nál tett nyilatkozata uagyou is világosan Pécs 
javára szólott.

Nincs kétség abban, hogy két hét múlva 
Pécs varosa újra választási izgalmakat fog átélni.

— (Püspökünk levele herczeg- 
prim áshoz.) D u 1 a n s z k y Nándor m gyes 
püspök V a s z a r y Kolos herczegprimásboz , 
kinek érseki fönhatósága ala a mi egyházme­
gyénk is tartozik, hosszabb levelet intézett, 
melyben úgy a maga, mint egész egyházmegyé­
jének örömét fejezi ki a fölött, hogy a pápa 
a herczcgpriniást a hihornoki méltósággal liiu- 
tette ki.

(Februári naptár.) A s/.azeszteu 
dös jüveudömondó szeri ut e hónap kezdet bou 
hideg és szeles időt hoz s az egész hónapban 
iukabb havas, esős és borult idő várható. Ma­
sok szeriut Pál fordulóján dől el, hogy milyeu 
lesz a tél hátralevő része. Azt tartja ugyanis a 
tapasztalatokban gazdag falusi anyóka, hogy a 
milyen időjárás Pál napján van, olyan marad a 
tél további részében is. Nálunk e napon nem 
volt hideg, hanem tiszta uapfényes idő volt. 
Ha tehát több hitelt adunk a falusi anyókának, 
mint a százesztoudös jüvoudömondónaiy : akkor 
e hónapban, mint a tél után is enyhe idő­
járás lesz. A hold járása e hóuapbau a követ­
kező : e l s ő  n e g y e d  5-dikón, h o l d t ö l t e  
12-dikén, u t o l s ó  n e g y e d  21-dikéu, ú j ­
h o l d  28 dikáu. Elsején a naphossza ‘J óra 3U 
perez volt, 15-dikén már 10 óra 11 perez.

— (A  pécsi ifjú  polgárok táncz- 
estélyo) mely 1. hú 1-jeu, nettón tartatott meg a 
„ Hattyua-termekhen várakozáson fölül jól sike­
rűit. Mar néhány nappal a táuczestély előtt a 
„Hattyú41 fölött a király uícza közepén a nagy 
zászló hirdette elör<* e mulatságot. A hozzáfűzött 
remények auuyira teljesüllek, hogy jobbau még 
maga a rendezőség sem kiváubatta volua. Esti 
10 óra utau mar ember ember hátán tolongott 
a táucztercmbeu, mely kékkel es fehérrel volt 
díszítve. A ki uem tért e terembe, az az étte­
remben keresett magúnak helyt. Különösen a 
körtánczokuál mutatkozott ennj i közönség bclo- 
gadasára elégtelennek a tauezterem. Az első 
négyest két teljes colonnebau 74 pár táuczolta, 
mely szám az idei tarsangou még egy mulat­
ságban sem fordult elő. Hogy jókedv volt, azt
tálán emliteuüuk seui kell. A mórveseket, s*
egyéb köriánczokat a katonazenekar játszotta, 
a csárdasokat pedig Uucz Guszti bandája húzta. 
Rácz Guszti ez alkulo óra .-gy c - i i i o s  „Luiza 
csárdásánál kedveskedett a laacze-té v elnöke

w

•Scblaueb Imre építőmester kedves nejének, mit 
a szerző a souper csárdás előtt mutatott be a

Testvére lelkem 
Az éjszakának,
Mely rejtve véd:
Olyan magányos,
Olyau merengő,
Olyan setét.

Vagy ebben :
Az én házam úgy van rakva,
Arra tekint napnyugatra.
Ez az oka, hogy ritkán van 
Játszadozó verötéuy az ablakában.

De csakhamar megvigasztalódik és fölhagy 
a hiú sopáukodassal :

Hogyha mások fényt szeretnek,
Építsenek napkeletnek;
De hagyjanak engem békén,
8 tudják meg, hogy egyikkel se cseréluék

én.
Egy másik énekében pedig igy fakad ki:

Az áldóját a világuak,
Nem tetszik a folyása.
Jaj, de nagyon okos aki 
Itt hagyja, hogy ne lá ssa ...
Nézd amottan a sarokbau 
Egymaga ül a Báuat,
Üljünk mellé Daukó Pista,
S húzd el az én nótámat !

Leiró és elbeszélő költeményei közül kü­
lönös említésre méltók : „ Me s e  a b á r o m i g e n  
okos e m b e r r ő l , 11 „ Me g h a l t  a k i r á l y f i 41 
és „A-B-Ca-je, melybeu egy abc-és könyvet 
nyújt át kis fiának, a többek közt ezeket mondván :

Legyen e könyv hat nagy becsben előtted,
Jól megtauuld mind, a mi beuue vau ;
És jóra használd mindenik betűjét 
Élted nehéz ieczke óráiban.
Magasba-mélybe egyként visz a létra,
Nézz szét, — a példa vonz s a példa int:
Mi jó, vagy rossz csak van a nagyvilágon,
E h a r m i u e z k é t  k i s  b e t ű  t e t t e  nnu d !

Igen szép az „Őszi esték11 cziuiü költe­
ménye is, melybeu meghatóau írja le a tovatűnő 
ifjúságot és múlandó életet:

»
Oh hányszor nem látom éber éjszakáu át 
Tavaszodó éltem romba dőlt világát,
8 abránd-szött álmok közt, mik szememre jöunek, 
Ha ébredek is, még ott ülnek a könyek . .  .
Unt egyformaságban lepereg az élet,
8zürkül, borul, éj lesz, miudegyre sötétebb,
8 meg sem virrad többé, —
Lejár, miut az óra, mely végerövcl még 
Elveri az éjfélt s ott megáll — örökké !

Vannak még humoros és szatirikus versei 
is, melyekben igen elmésen kritizálja a mai 
társadalom nevetséges félszegségeit, lapunk szűk 
kerete azonban nem engedi, hogy tovább időz­
zünk e műnél, bár 8závay megérdemelné, bogy 
behatóbban és részletesebben ismertessük, de 
erre két tárcza se lenne elég.

I I .
A második könyv, melyet a sok közül ki­

választottnak : A b a i - S t e i n  L a j o s  kötete, 
mely Petőfi Sándo*- „A z  a p o s t o l 41 (Dér Após

tel) c/.iniü nagy elbeszélö-költemóoyéuek német 
fordítását tartalmazza. A kiváló teket*égü torditó 
e müvével mu'atja be a küllőid kritikusainak 
és közönségének a szabadsagharez luuglelkü e« 
végzetes sorsú dalnokát, s búzánk legnagyobb 
lírikusát, kit azonban mar előtte többen in 
igyekeztek a küllőiddel megismertetni.

Ezen mii bennünket kétszeresen és köze­
lebbről érdekel, miutáu Abai 8teiu Lajos varo­
sunk szülötte, ki körüukbcn nevelkedett föl, s 
esak egy par év elölt végezte itt középiskoláit. 
A tehetséges serdülő ifju mar itt magara vonta 
tanaraiuak ügyeimét nemcsak szorgalmúval, ha 
uem kiváló képzettségével és olvasottságával, 
melyekkel kortársait jóval túlszárnyalta.

Tanulmányainak végeztével a gazdászati 
palyara lépett, melyeu jelenleg is végzi dolgait, 
de emellett szorgalmas muukássagnt tejt ki az 
irodalom terén is. Hosszabb munkálkodásának 
gyümölcseként ez az els•> nagyobb müve, mely­
lyel a nagyvilág elé lepett ; hogy minő sikerrel, 
arra nézve legyen elég, ha irodalmunk egyik 
legelőkelőbb kritikusának, S z a u a Tamásunk 
biralatat fölemlítjük, melyben a pedáns kritikus 
igy nyilatkozik Ab*i-8tciu Lajos munkájáról:

„Az apostol,11 Petőfi leghosszabb elbeszélő 
müve, abban a s z e r e n c s é b e n  részesült, 
hogy most már másodízben fordítják német 
nyelvre. A tolmács szerepére ezúttal Abay-8teiu 
Lajos vállalkozott, kinek neve a magyar olvasó­
közönség előtt sem egeszeu ismeretlen. Eleven 
tollal irt tarczaczikkeit legalább szívesen látják 
a magyar lapok. Petöti-lorditasa a jóuovU lipcsei
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a jeleuvoltaknak természetesen élénk tetszés* 
nyilatkozatok és „hogy voltu*ok között. Tánczos 
ez esetben is, mint rendesen leuni szokott, ke­
vesebb volt, mint táuczo8nö, s e hiányt még 
érezhetőbbé tette az, hogy igen sokan a fiatal 
asszonyok közül nagy buzgalommal vettek részt 
a tánczban. Hogy legalább halvány képét nyújt- 
suk az estnek, ide iktatjus azon hölgyek névso­
rát, kiknek nevét sikerült följegyezuüuk. Ott 
voltak, s a négyesekben részt vettek : Beuczeu- 
leitner Náudorné, Böhm Józseíué, Jantai Gyű- 
lané, Kelemen Istvánné, Körösztös Józset'nó, 
Schlauch Imréné, Huepprecht Náudorné, Strai- 
cher Lajosné, Scbneckenberger Károlyné, Augs- 
ter nővérek, Barrois nővérek, Brézics Maris, 
Beukő Paula, Csiszár Jauka, Csars Izabella, 
Cserta nővérek, Dobszay Mariska, üóczi Vilma, 
Eisner nővérek, Eötvös Ilka, Edholfer Mariska, 
Föl bért Anna, Gadó Mariska, Greksa Róza, 
Gindl nővérek, Giesz Riza, Ilofmeister Anna, 
llorvát Ilona, Huber Amáliá, Hohman Gizella, 
Jaráuyi nővérek, Jezevich Mariska, Jeszenszky 
Vilma, Kaiser Vilma, Karch Ilona, Koszér Ju­
liska, Kelemen nővérek, Kerek Jolán, Mestrics 
Etelka, Martinec Karola, Marauic=, Jauka, Nürn­
berg nővérek, Orf Riza, Perczel Vilma, Pintér 
Terka, Petrovics Terka, Petz nővérek, Podlu- 
zsauyi Sarolta, Plichta Karoliu, Peer Maris, 
Kepicb Etel, Sáudor Olga, Schlauch nővérek, 
Scuellenberg Mariska, Sporl Mariska, Szigriszt 
Mariska, Uhlász Matild, Weidiuger Sarolta, 
Ziegler Emilia és Zsillé Etelka.

— (Az ég szerelmesei.) a Venus és 
Jupiter, naprendszerünk e két legszebb fényű 
bolygója, most közelednek egymáshoz. A két 
égi szerelmes február 6 dikára adott egymásnak 
rendezvous*!, a midőn este egymás közelébe 
kerülnek, hogy a földgolyó kiváncsi kutatója 
lathasse az ö szerelmi találkájukat. Ezeu 
estén pompas ragyogásuk gyönyörű látványt
fog nyújtani.

— (A  pécs barcsi vasat) czimletei- 
nek konvertálása —  a B. K. — szeriut a ma­
gyar kormány ama nagy konverziójával együtt 
fog megtörténni, mely a valuta-rendezés egyik 
ténye lesz. A vasút kötvényeinek konvertálása 
képezi ugyanis a vasút allamositasáuak élőtől* 
tételét, minthogy a megváltási összeg attól függ, 
hogy a konverzió következtében a vasút rész­
vényesei mennyit foguak évenkiut megtakarítani.

— (Perls Á rm in dr.) pécsi főrabbi, 
ki a szentirás egy részéuek magyarra fordítá­
súval szép nevet vívott ki magának, mint érte­
sülünk, újabban az előbbi folytatasakép már 
elkészült iliob, Echo (Jeremiás siralmai) és a 
Példabeszédek torditasaval.

— (Pécsi választók-e az időköz­
ben áthelyezett hivatalnokok?) Hogy

kiadónál: Wilbelm Fridrichnél pár nap előtt lá­
tott napvilágot s külső czirn tekintetében is 
egyike a figyelemreméltóbb kiadváuyokuak.

Abai-Stein, előszava után Ítélve, teljesen 
tisztában vau az „Apostol" irodalmi jelentőségé­
vel, s egyáltalában nem akar auuak olyau ér­
demeket tulajdonítani, a melyek uetaláu a for­
dító eliogultságát mutatnák az idegen nyelvű 
olvasó előtt. Jól ismeri a költemény kiultóau 
vörös hátterét, s uem tagadja el, hogy a költő 
vérbe és méregbe mártotta ecsetét az alakok 
jellemzésénél. Tudja azt is, bogy Petőfi érettebb 
komban másképpeu irta volna meg kői euiéuyét, 
s más szerepet juttatott volna bősének, kibe 
úyilvanvalólag sajat le két lehelte. De meg vau 
győződve —  és igeu helyesen —  arról is, hogy 
a/, erősen stilizált önéletrajznak rendkívüli értéke 
vau, már csak azért is, mert a legszubjektivebb 
uiüvészetuek, a lirauak fő-papja, az előtte ide­
gen éposz müfajat választotta, hogy szubjektivi­
tásának kifejezését megtalálhassa. „Az apostol" 
tehat nem csak mint a költői iuvenczió terméke, 
hanem miut Petőfi lelkületéuek kommentátora is 
eléggé érdekes arra, hogy vele a uagy magyar 
daluok tisztelői megismerkedjeuek.

A fordításon meglátszik, hogy Abai-Steiu 
nemcsak megértette a költőt, hanem kellő érzék­
kel hirt nyelvezetének külöuös szépségei iraut is."

A csiuos kiállítású könyv, melyet a fiatal 
szerző az évekkel ezelőtt elhunyt édes anyja 
emlékének ajál, Lipcsében jelent meg, de bár­
mely hazai könyvkereskedésben is megkapható.

(K. Gy.)

a mi „dicső" kormányunk diadalra jutása érde­
kében mi miudeoféle eszközökhöz folyamodik, 
azt eléggé ismeri és jól tudja minden megfigyelni 
tudó ember. Nincs eszköz, mit föl ne használna, 
ha a szabadelvű párt létkérdéséről vau.^szó. Itt 
ezreseket költ az államkassza amúgy is eléggé 
megnyirbált tőkéjéből, ott fenyegetéssel, hivatal- 
vesztéssel, sőt mi több, a leghevesebb erőszak 
kai is képes kicsikarni a szavazatot amaíválasztó 
polgárától, a ki esetleg hivatalból az ő aláren­
deltjei közé tartozik. S ba az államtisztviselök 
eme korlátolt meggyőződésüket tekintjük, nem 
monduuk uagyot, ba azt a kasztot a választás 
alkalmával valódi rabszolga intézménynek tekint­
jük, melyuek sajnálatra méltó tagjai, kevés ki­
vétellel, arra kütelezvék, hogy a mindenható 
Brahma faragott szobra előtt térdet bajtsauak 
még akkor is, mikor az az ö meggyőződésükkel, 
szabad gondolkodásukkal homlokegyeuest ellen* 
kezik is. De a lét, az ckziszteuczia kérdése ér­
dekében, melyet a nyíltan kimondott szabad 
meggyőződéssel koczkáztatuauak ; kénytelenek 
rabszolgaként meghajolni ama souvoraiu hatalmú 
uagy úr előtt, mit miuálunk uem Brahmáuak 
neveznek, hanem csak egy röpke szóval jelez­
nek, hogy „kormáuy." Miudeuüuneu érkezuek 
jellemző tudósítások, melyek a kormány titkos 
akna-muukait napfényre derítik. Sok volna mind­
ezekkel hosszasabban foglalkozni, hiszen ezek 
uem újabb keletűek, és mégis sajuos: elévület- 
leuek. A „Quo usque tandem" hiába hangzik el, 
azért Catilina csak folytatja az áskálódásokat 
és gálád uiuukákat, me'yeket az igazságos tör­
ténetíró, miuden elörebaladásuuk és sok érdemes 
alkotasuuk mellett is sötét szenyfoltokkéut fog 
az utódok ele tálalui. Egy eklatáus esetet azou- 
bau mégis fölemlítünk olvasóink előtt, mely adu­
két pécsieket közelebbről érdekel s a mely a 
visszaélésnek, a törvéuyszegésnek uem utolsó 
példája s e mellett még érdekes jogi kérdés is. 
A kormánynak ugyauis uémely varosokban na­
gyon szorult a kapezája. Szükség volt miudeu 
egyes szavazóra, meg ba akkora lett légyeu is, 
uiiut a Szapari kisujja; sőt nemcsak minden 
szavazóra volt szükség, hanem euuéi is többre. 
Az ilyen helyekre aztáu nem restelték elezitálui 
az onuau idöközbuu áthelyezett hivatalnokokat. 
Pecsre uemrégkülöuöseu sok tisztviselő helyezett 
at a postához, pénzügyigazgatósagboz stb. Ezek 
rniud abban az időben helyeztettek át, mikor a 
választók listája lezáratott, amennyiben 1891 
márczius végéu még a másik szolgálati helyeu 
fizették le adójukat, t e h á t  o t t  i l l e t é k e ­
s e k  a s z a v a z á s r a .  Igeu ám , csakhogy 
u g y a n e z e k e t  a h i v a t a l n o k o k a t  mi  
a p é c s i  s z a v a z ó  l i s t á b a n  i s i t t  l á t ­
j u k !  Mar most na fölvették ott, mi jogon vet­
ték iit is föl ? Melyik a jogos ? Ha a pécsi jo­
gos, akkor ők azzal, hogy Pécs városa e g y ­
h a n g ú l a g  választott képviselőt, Pécsett — 
ballgatagou ugyau, de téuyleg mar gyakorolták 
választói joguaat. Mi j o g o n  c z i t á l t á k  t e­
h a t  ő k e t  s ü r g ő s e n  e l ő b b i  s z o l g á ­
l a t i  h e l y e i k r e ,  bogy a még „biztos" vok- 
sokkal a kormánypárt telhetetlen urnáját meg­
tömjek ? Ez csak az egyik érdekes kérdés. A 
második euuek a folytatásából ered. Ezek a 
hivatalnokok tehát a régi szolgálati bel} ükön 
nemcsak ballgatagou, de teuyieg s z a v a z t a k  
is ; már most ba Pécsett előáll az az eset, melyre 
immár elkészUltietüük, hogy Pécsett új választan 
lesz : ugyau lesz e orczaja a kormauypartnak, 
hogy ezeket a törvény szeriut ide uem tartozó, 
de euuek ellenére a pécsi listába is fölvett, j o- 
g u k a t  k ü l ö n b  eu is m á r  e g y s z e r  
m á s u t t  é r v é n y e s í t e t t  b i v a t a l u o k o  
k á t  ú j b ó l  l e s z a v a z t a s s a ?  Ajánljuk e 
sorainkat azok figyelmébe, akiket iilet.

— (Áthelyezés.) A pécsi kir. ítélőtábla 
elnöke : H e i u d 1 Naudor vámosuikolai kir. 
jarásbirósagi joggyakornokot a budapesti kir. 
ítélőtábla kerületéből a pécsi kir. Ítélőtábla ke­
rületébe hasonló minőségben áthelyezte.

— (Kinevezés.) Széchenyi Saudor gróf, 
Toloavarmegye főispánja E r y Marton végzett 
pécsi joghallgatót közigazgatasi joggyakoruokka 
nevezte ki.

— (Új póstamesterek.) A pécsi kir. 
posta és távirdaigazgató j a n u a r  hóbao a kö­
vetkező postamestereket nevezte k i: P l i c h t a  
Georgiua pécsi lakóst U i d a s d r a ,  S z e n d e y  
Ferencz bölcskei lakóst B ö l c s k é r e ,  S z a u -  
t e r  Terézt Riuya-Szeutkirályra, M á t a y Gábor 
póstamesteri és kiadói tanfolyam hallgatót a 
z à k à u y i pályaudvar távirdahivatalahoz és
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végül az újonan megnyitott Bárány aszab ári 
póstahivatalhoz R i e s z Matild baranyasaabol- 
esi lakóst.

—  (Üdvözlő iratok •) A zsidó reczep- 
czionalis mozgalom fővárosi végrehajtó bizott­
ságához megyénkből is több Üdvözlő és csat­
lakozásról értesitő átirat érkezett, és pedig : 
P é c s r ő l  Jüstus b. elnök s Weisz Gábor jegyző 
aláírásával, B a r a n y a - M á g o c s r ó l  Hónig 
Mór b. elnök s Vértesi Adolf jegyző aláírásával 
és P é c s v á r a d r ó l  Haha Fülöp b. elnök 
s Neumann Mór rabbi aláírásával.

— (A  pécsi jótékony izr. nő egy­
let) január 30-áo megtartott tánczestélye ke­
délyesség, s vidámsámság tekintetében méltán 
sorakozbatik a tübbi idei farsangi mulatság 
mellé, a moly jókedv pótolta egyúttal a meg­
jelentek csekély számát is. Az első négyest 
mintegy 50 pár tánczolta, nagyobbrészt fiatal 
asszonyok, kik ezen estén a főszerepet látszot­
tak vinni, bizonyára nem csekély boszuságára 
a fiatal leányoknak. Igen Ízléses, finom s drága 
ruhákat láthattunk ez estélyeu, s itt ismét az 
előkelőbb fiatal asszonyok keltek versenyre a 
többi hölgygyei. A táuczosoknak volt a legjobb 
dolguk, a meunyibeu az egyszer bö alkalmuk 
volt a csiuosabbuál csinosabb táoczosuök kö­
zött válogatni, lévén ők amazokuál jóval cseké­
lyebb számmal. A mulatság FarkasJónás je ­
les zeuekara mellett folyton fokozódó jókedv 
mellett egész a reggeli órákig eltartott.

— (H alálozás.) Elhunytak Pécsett : 
D r o  b a c  Éliás január hó 30-áu 74 éves ko- 
rábau (Papuöv. utcza 7.); M e i u h o 1 d Arauka, 
Meiuhold Rezső pécsi p. U, titkár 14 éves leá­
nya januar 30 án, (Papu.-utcza 8.) ; C s e p c s á n y  
Kálmáu nyug. közösbads. főhadnagy, január 
31 én a helybeli katonakórházban ; L ö w  Her-
min szül. Eppiuger, januar 31-én, (Siklósi országút

• •
57.). — Ozv. P e r c z e l  Karolyué szül. Vesz- 
prémy Katalin e hó 28 dikáo éltének 90 dik 
évében elhunyt Budapesten.

— (Színészeink elszerződéséröl) 
irtunk a minap s jeleztük, hogy a Piutér-párnaa 
kilátása vau, hogy a népszínházhoz jut. Most 
arról éztesülüuk , hogy P i n t é r u é  S z é p  
Olga és férje P i n t é r  Imre népszinmuénekes 
a nyárra Krecsauyihoz szerződtek s a budai
színkörben foguak játszani.

*
A  jogakadém ia polgárai á lta l f.

é. jauuar ‘Jeu reudezett táuczestélyen t el U » tizet - 
tek : Dr. Szeredy József, Szautter Gusztáv, 
Pfeft’er Aladar 10— 10 frt, Erreth Jauos 8 frt 
50 krt, Aidinger Jáuos, Girk Alajos, Ilinka 
László, Hülbling Miksa, Horváth Antal, Inczédy 
Dénes, Kardos Kalman, Dr. Lechaer János, 
Miltéoyi Miklós, Rézbányái Jáuos, Ribai Antal, 
Dr. Schaurek Bódog, Szeifncz Istváu, Zsinkó 
István 5— 5 frt ; Dr. Kohárics Károly egy drb. 
m k. arauvat ; Blaskovicb Istvau, Dr. Mihàlffy 
Ernő, Dr. Kossutány Ignácz, Szuly János 3 frt 
50 krt. — 3 frt 50 krt ; Balogh Karoly, Dr. Bors 
Emil, Döbrössy Alajos, Eisner Dóczy, Hegedűs 
Imre, Nendtvich V. 3 —3 irtot; Fekete Mihály, 
Herbert János 2 frt 50 krt — 2 frt 50 krt : 
Driesz L , Dr. Lukács Adolf, Dr. Kasza József, 
Pteffer I., Dr. Mutscüeubaehor Viktor, N. N., 
Pulcz Imre, Sávéi Ká’man, Schlauch Imre, 
Schutt Vilmos, Tihay N., Rang Naudor, Zsol- 
nay György 2— 2 frtot ; Dr. Kelemen Mihály, 
Dr. Müller Jauos, Tolnai Autal, Vaszary Gyula 
1 frt 50 krt —  1 frt 50 krt ; Bedő Károly, 
Duka A chili, Ilamedli K , N. N. 1 — 1 irtot; 
Feiler Mihály, N. N., Dr. Pintér József, Thurn 
Emil 5 0 —50 krt, Laczi 13 kr., Náncsi 11 kr., 
Juli 10 kr., Laczi 10 kr. A nagylelkű adakozók 
fogadják a jogakademia polgárainak köszönetét. 
A rendező bizottság nevében: Oberhammer An­
tal s. k. pénztáros, Kisasszondy József s. k. 
ellenőr.

*
A  bar. sellyei Olvasó E gylet

könyvtára javára rendezett tánczestély alkal 
mával felülfizettek : Gróf Draskovich Iváu 9 frt 
50 krt, Gróf Draskovich Ivánné 4 frt, Fazekas 
Sáudor 2 frt, Sidlauer Dezső 1 frt 50 kr., Ke­
lemen Lajos, Kahlenberger Antal, Antal György, 
Mattyus Samu, Kayser Elek, Szekeres József, 
Riedl Hugó 1 — 1 frtot, Sounenfeld Lajos, Weigl 
Palné, Gróf Draskovich Károly, Spierer Miksa, 
Milorádovics János, Móré László, Tsobobey Jó­
zsef, More Sándor, Sidlauer József, Sidlauer 
Aladár, Klein Ignácz, Siávorics Nándor, 50—50 
krt, Poutyos Palné 45 krt, Rosenfeld Jakab 25

!



krt, Schwarzenberg Miksa 20 krt. Fogadják a I 
szives íelttifizetök a rendezőség közünetét. A 
tánczmulatság tiszta bevétele 35 írt, mely ösz- 
sseg, a inig 50 írtra kiegészithető less, a b.-sely- 
lyei péstatakarékpénztárba tétetett le. A ren­
dezőség.

4 _______  ___

M Ű V É S Z E T  I R O D A L O M .
• A s „ É le t ,"  e kiváló magyar folyéirat 

idei első száma sok érdekest ad olvasóinak. A 
bevezatő ezikk, mely a közönséghez van intézve, 
velős tartalmával és tőrülmetszett magyarságával 
messze kimagaslik az efféle szerkesztői nyilat­
kozatok közül. P u l s z k y  Ágost egyet, tanár 
„A klotür“ -röl ir. K a b o s  Kde szép költemé­
nyét (Vihar után) egy rendkívül érdekes, nép­
szerűén irt bölcselőd fejtegetés követi Ö t v ö s
5. Adolftól e czimeu : „A j ö v ő  v a l l á s a . "  
Ebben a szerző merész támadást iutézve a mai 
bölcsészeti fölfogás ellen, a vallás szükséges 
voltát hirdeti és megállapítja annak jövő formá­
ját. Szintén egész modem a S z ö r é n y i  Tiva­
dar dr. értekezése : U y p n ó z i s  és  s z ö g ­
g é  s z t i ó. Szörényi d r , kinek hypnotikus mu 
tatványairól a fővárosi hírlapok csak uem rég 
hasábos tudósításokat közöltek, adja itt a h ip ­
nózis és szuggesztió ismertetését érdekíeszitö 
előadásban és világos nyelven. — A füzetnek 
egyik legbecsesebb közleménye (» a r s i u Vsze- 
volod hires novellája (Vészjelző), melyet Sarmay 
József dr. pompásan fordított le az orosz erede­
tiből. -  „A h ű s é g  p r ó b á j a" gyönyörű és 
mint a czim is mutatja, kiësé pikáus epizód 
A r i o s t o  Őrjöngő Kolaudjából Kadó A. remek 
fordításában. —  I P j. R e m é n y i  Kde a hellén 
szellem örökifjú szülöttei közül mutat be egy 
pár modern alakba öltöztetett „Anakreoui dalt" 
bravúros verseléssel. — L y k a Károly tulmiuans 
bírálatot közöl az idei teli mütárlat magyar ké­
pei ről. —  I n e z é d i László „Mámor" czimü 
költeménye a legszebb bordalok közé tartozik. 
—  Érdekes a D e m o l i n »  Edmond hírneves 
franczia iró népszerű czikke is: „A szocziáliz- 
mus," melyből itt az első közleményt vesszük. 
Az „Élet" irodalmi rovata reudkivöl vonzón és 
érdekeden van megírva. — Színházi rovatában 
az „Élet" a nemzeti színház legutóbbi újdonsá­
gairól közöl magas színvonalon álló ismertetése 
két. A füzet tartalmának e rövid jelzése után 
már talán fölös dolgot is cselekszünk, midőn az 
„Élet"-et olvasóink figyelmébe ajáuljuk. Ára 
egész évre 6 írt, félévre 3 frt, negyed évre 1 Irt 
50 kr., egyes szám ára pedig 25 kr. Megrendel­
hető legczélszerübben póstautalváuynyal az „Életa 
kiadóhivatala czimén: Budapest V., Árpád utcza
6. szám.

V E G Y E S E K .
*  Válasszuk meg jól a magbeszerzéai fonást. 

Jóllehet^ hogy még hó és jég környékez bennünket de 
azért a melegágyak körül már sürgölődnünk kell és el­
vetjük a korai fogyasztásra való konyhakerti termények 
magvát, mely terményeket hossza rideg tél utoljáu mint 
deuki szívesen látja asztaláu. Annál boszantóbb astzán- 
ha holmi kétes forrásokból hozatott magvak révén a me- 
legágy eredményeitől elesik a kertészkedő közönség és 
a korai főzelék helyett, gyom, kóró, gaz, lapu vagy a 
legjobb ily esetben holmi silány kótytermény van a 
melegágyban. Előfordul ez pedig most gyakrabban mint 
azelőtt; mert egyes regi szolid magárus elégek sikerei­
től indíttatva, gomba módra bukkaunak fel a talmi mag­
árusok, kik ngyan ép olv gyorsan tűnnek el a felszín 

ről mint a hogy felburjáuo znak, de még mindig elég- 
ideig tart üzérkedésük, hogy a tőlök kerülő legtöbb 
esetben haszontalan mag révén a melegágyak körül fá­
radozó kertészt és közönséget megfosszák munkájának, 
eredményétől, valamint még végzetesebb következmé­
nyek hárulhatnak a mezei gaz Iákra, kiknek magszük- 
ségletflk beszerzése ugyancsak még foutosabb momen­
tum mint a melegágyak és ily elemeknek lópre men* 
nek, mert ezeknek hirdetéseik eget, földet, olcsóságot és 
tádja az ég még miféle csalétket Ígérvén, tévedésbe ejt­
hetik a gazdát, ki aztán ajmaga kárán okul, hogy ily ele­
meket, melyeknek múltjuk e téren nincs és semmiféle 
garaueziát nem nyajthatuak, a mag beszerzése alkalmával 
kerülnie kellett volua.

Legyünk résen az ilyenekkel szemben! Válasszuk 
meg beszerzési forrásunkat !

I

P É C S I  F I G Y E L Ő .

C S A R N O K .
T ö v i s e s  a i  ó l e t  ú t j a .

■lbMiálá*, irta: Karaj Anna. I
(Foljtatia.) I

9.
A* kért szabadság csak egy bó múlva ér­

kezett meg, az útra miuden készen állt. Imola 
megkért, hogy korán reggel mielőtt indalunk, 
keltsük föl őt is.

Megtettük kedvét fölkeltettük, elbúcsúztunk 
tőle és atra keltünk.

Álmodozva néztem ki a vonat ablakán, I 
kora reggel volt, a hegyek csúcsa fényárban 
úszott és én abban a fényárban mindenütt káp- 
rázó szemeimmel egy alakot véltem látni : — I 
Alexist.

Marcell csendesen szundikált a vonat ru­
ganyos vánkosai között. Úgy elfeledtem öt, agy 
elmerült lelkem annak a másiknak a nézésébe, 
ott tönn a kelő naptól megaranyozott hegycsú­
cson, hova önfeledt lelkem képzelete állitá.

Futottak előttem házak, erdők, mezők, 
mindeu perez közelebb vitt ö hozzá s uekem 
mégis oly lassú, lassú volt a vonat dübörgő ro­
hanása. Úgy szerettem volna felhőként repülni, 
szellőként suhanni árkon, bokron át, — föl- 
kúszni a szédítő magasba, a szikla legcsűcsára, 
a hol ö áll — és onnét még egy kissé följebb, 
abba a nyitott tiszta kék mennyégbe, hol a szív 
mindent elfelejt, — vagy le a szörnyű mélybe, 
hol a könyörülő sziklák összezúzzák az ilyen 
szegény bűnös asszonyt, vétkes szenvedéllyel 
telt szivével együtt. . .

Tekintetem Marcell szunnyadó arczára
tévedt.

Szegény jó Marcell, szegény jó férjem ! 
hogy ez a te jóságos kedves arezod még min­
dig nem tudta kitörölni ionét, szivem mélyéből, 
azt a másikat !

Megsimitottam kezemmel arczát, fölébresz­
tettem, hogy nézze, milyen szép a vidék ; volta- 
képen pedig azért, hogy lelkem ne foglalkoz- 
bassék azzal a bűnös ábrándozással.

Midőn czélnnkboz értünk, este volt. Más­
nap indultunk föl a begyre, hol Carméla atyja 
atyja lakott, kinek állítása szerint legbiztosab- 
ban ott találjuk Alexist.

Gyalog mentünk. Forró nyári nap volt, 
fejünk fölött égett a nap, lábunk alatt égett a 
föld és midőn fölnéztünk az óriás begyek csú­
csára, azon ködösen febéredett a bó. Engem 
kevéssé érdekelt az alpesek csodás szépsége, 
mig Marcell! elragadta. Fejemet lehajtva sebe­
sen haladtam fölfelö, mig nem lélekzetem el­
elakadt a gyors futástól s verejtékcseppek ültek 
homlokomra. Nem is vettem észre, hogy sietek, 
táu a megszakadásig igy futok, ha egyszerre 
nem hangzik mögöttem :

— Viola, megállj !
Megrezzentem, bátra fordultam, —  Mar­

cell holthalváuyaa állott mögöttem és összevonta 
homlokát.

— Imola boldogságáért nem siethetsz te 
ennyire . . . Más ad neked szarnyakat Viola, 
más !

Oda borultam a keblére, hogy ne lássa 
lángoló arezomat ; ne lássa, hogy mennyire szi­
vén talált.

— Bocsáss meg édesem, nem futok előre 
többé. Nyújtsd karodat, meojünk karöltve.

így is mentüuk tovább, föl a fárasztó, 
meredek útakoo, hol gyakran egy kövöo füg­
gött életünk, olyankor el nem engedtük egymás 
kezét : ba egyik megcsúszik, hadd rántsa ma­
gával a másikat is.

Befordulva egy kanyargós kis útou, csinos, 
tiszta vadászlak tűnt szemünkbe. Itt várt ránk

terv szerint Carméla atyja, hogy tovább vezes­
sen. Csakugyan néhány lépésnyire a házikótól 
megpillantottak öt, könyökével a fegyverére 
dőlve, melyet — mihelyt minket megismert — 
a vállára vetett és elénk sietett.

— Itt van ma is az idegen ? — volt 
első szavam.

— Igen. Láttam fölmenni arra. Bizonyo­
san a sziklacsúcson ábrándozik, vagy rajzol- 
gatja a vidéket. Hanem ba napnyugtáig ismét 
le akarnak a vendéglőbe menni, úgy siessünk. 
Külömben kis lakom rendelkezésükre áll akár 
mikor, tessék kissé bemenni megpihenni.

— Oh oda bemegyünk, — mondám, — 
a kis Carmélát látni akarom, férjem táskájában 
az ő számára is van valami.

— Oh asszonyom, Carmélának nincs már 
szüksége semmire ! Messze kellene mennünk őt 
meglátogatni. .  .

— Hát hol van az Istenért? — csak 
nem . . .

— Igen, igen, meghalt szegény. — A rú 
ember szemeiben a fájdalom könye csillogott, 
mig folytatá :

— Az az asszony, az a nyomorait, ezt az 
egy kincset is elirigyelte tőlem. Itt alant a vá­
rosban most nagyon pusztít a dipbteritis, utaz- 
tankban a kis Carméla meghűlt, megkapta és 
harmadnapra belehalt.

— Oh miért nem hagyta nálunk !
— Ha tudtam volna ! — Most már min­

den hiába. — Tebat önök azért jöttek, bogy 
azt az idegent vissza hívják körükbe ?

(Folytatása kör.)

1892. február 3-ác

L a p t u l a j  d o n o a :  Felelős sgerkesató ;

NA6Y FERENCZ. HAKSCH LAJOS

Hirdetések:

Lipiken
az ujouuan énlllt

mozgositható bazárban
még néhány árusító-helyiség bérbeadó. A 
bérleni szándékozók forduljanak

a J ó d fU rd ö  ig a z g a tó s á g h o z
Lipiken.

♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦

„N ew yo rk i G erm an ia '1
életbiztosító társaság. —  Alapiitatott 1860-ban.

A társaiig actlvii 1891. jaoáár hó 1-én 66.881 021*01 
márkára rúgnak, tiszta fölöslege pedig 3 72I.27N5 már­
kára.

Fenállása ót* 1891. január hó 1-ig a tárnáéig halál­
esetekért ............................................  57.173.217 márkát,

A biztonitott élte idejébeu esedé­
kessé vált kötvényekért . . . .  11.632.546 „

Életjáradékok fejében . . . 727.061 ft
fizetott ki.

1891. január hó 1-én érvényben lévő biztosítások: 
32.591 kötvény 24d.619.629 márka erőjéig, ebből esik 
Európára: 18.689 kötvény, 193.237421 márka elejéig.

A társaság adivái Európában: ingatlan Berlinben 
— letétek a különböző országok kormányainál és ban­
koknál és kötvényekre adott kölcsönök 6.008.556*00 már­
kára ruguak.

A társaság Magyarországbau, Ausztriában, Német* 
országban és a Svájcban képviselőségekkel bir. Díj sza­
bályzatai igen jutányosak és föltételei a lehető legmél- 
tányosabbak.

Felvilágosítással szolgál.
a társaság uiagyarorazagi ÍÖképviselösége 

Budapest, VI. Gyár-utca 13. sz.
Magyarországi referential* : Pesti magyar keresk. 

bauk, Bokros Elek, dr.*I>égeu Gusztáv és dr. Neumanu 
Ármin, országgyűlési képviselők.



. 2. február 3-au.
15856. sz. 
tkv. 1891.'
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Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék mint tlkvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Mamel József ^égrehajtató- 
uuk Laug István és neje Scháff*r Éva végrehaj­
tás- szenvedők elleni 150 fît tőkekövetelés és 
juiuléktti iránti végrehajtási Ügyében a pécs- 
v a r  üli kir. járásbíróság területén lev> Olasz 
községben fekvő az olnszi 437. hszsz. fekvő 
stvre f  27Ga 270^ hszsz. fekvöségre, szülő és 
présházra az árverést 1400 Írtban ezennel meg 
abapitott kikiáltási árban elrendelte s hogy a 
lentebb megjelölt ingatlan az 1892. évi feb 
m ár hó 20. napján <1. e. 10 órakor Olasz 
kö ség házánál megtartandó nyilvános árveré­
sen a megállapított kikiáltási áron alul is <>1- 
adatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat- 
ian becsárának 10 70-át vagyis 140 Irt 60 krt 
készpénzben, avagy az 1881 : 00. t.-cz. 42. 
§-«ibau jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi uov. hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy- 
miniszteri rendelet 8. §-bau kijelölt óvadékké­
pes értékpapírban a kiküldött kezéhez leteuui, 
avagy az 1881. évi 00. t. ez. 170. § a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előlegen elhelyezésé­
ről kiállított szabályszerű elismervényt átszol- 
gulratni.

A pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóság 1891. évi november iió 8-ikán.

L u k r í ts  István
líir tör;éiivsxéki biró.

, i 'S,}**:** Hu ŸZ
.*- _ ' , . - + *  ̂ r*Lr. %•’ iii». f-' % - ; \ é ' -k.

a legjobb szivarkapapir

halható A lt  Ó-. I l ö l i m  keresked^K̂ ben Pécset

15857. sz. 
tkv. 1891.

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék miut telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Szautter Gusztáv 
végrehajtatónak Szilváéi Mihály es neje végrehaj­
tást szenvedő elleni 12 frt tőkekövetelés és já­
rulékai iráuti végrehajtási ügyében a pécsi kir. 
jbiróság területén levő Szabolcs község határá­
ban fekvő a szabolcsi 77. száma jkvben fel- 
Ve,t I. 90/172. sz házra, udvartér és kertre 
400 frt, f  2250/1844. hszsz. szőlőre 780 forint 
kikiáltási urban elrendelte s bogy a fennebb 
megjelölt ingatlanok a/. 1892. évi február hó 
19. napján d. e 9 arakor Szabolcs község 
hu/.áhnii megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási arou alól is eladatui 
foguak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lanok becsaráuak 107o-at, vagyis 40 frt és 78 frt 00 
krt készpénzoen vagy az 1881 : 00. t. ez. 42. §-bau 
jelzett artolyammal számított és az 1881. évi 
november 1 éu 3333. sz a. kelt igazságügyön- 
ciszteri rendelet 8. § ábau kijelölt óvaőékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881 : 60. t. ez. 170. § a értelmében a bánat­
pénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről ki­
állított szabályszerű elismervényt atszolgaltatui.

A pécsi kir. törvszék mint tlkkvi hatóság 
«891. évi uovemb. bó 6 án.

Bogyay Pongrácz,
kir. törvszéki bíró.

107.)2. sz. 
tk. 189L

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék mint tlkvi ható­

ság közhírré teszi, hogy özv. Bekö Ádámué 
végrehajtatónak Schneider Katalin és Schneider 
Antal végrehajtást szenvedett elleni 200 frt tő­
kekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyé 
ben a péc-i kir. járásbíróság területén levő 
Kiskozár határában fekvő a kiskozári 423. sz 
tjkvben felveti 840. Ih /,h/.. fekvöségaek Schnei 
dér Katalin férj. Scbnell Gáspárnét és kk. 
Schneider Józsefet illető 7 b részre az árverést 
502 frtban ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendelte s hogy a fentebb megjelölt ingatlan 
a z  1 8 9 2 . é v i  m á r c z iu s  h ó  2 8 - ik  n a p ­
j á n  d é l e l ő t t  10 ó r a k o r  a  K i s k o z á r  
k ö z s é g  h á z á n á l  megtartandó nyilvános ár­
verésen a megállapított kikiáltási áron alul is 
eladatui fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lan becsárának 10°/o-át vagyis 50 frt 20 krt 
készpénzben, avagy az 1881. évi 00. t.-cz. 
42. § bún jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi nov. bó 1 én 3333. sz. alatt kelt 
igazságügyminiszteri rendelet 8 §-bau kijelölt 
ovadékképes értókpapirbau a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. évi 60. t.-cz. 170. § a 
értelmében a báuatpcu/.uek a bíróságnál elöle­
ges elhelyezéséről kiálllitott szabályszerű elis­
mervényt átszolgáltatui.

A pécsi kir. törvényszék mint telekönyvi ! 
hatóság 1891. évi nov. hó 19-ik napján.L u k r i t s  I s t v á n ,

lur. törvH/.úki bird

_____  ____ Pb CSI FIG\ i LO.
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1618. szám 
b. v. 1891.

Árverési liirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. é. LX t. 

ez. 101. § a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy 
a pécsi kir. járásbíróság 2384/91. számú vég­
zési által a Scblick-féle vasöntöde és gépgyár 
végrehajtató javára, Csögal János és Reiche- 
nauer József ellen 125 frt töke, eunek 1891. év 
uug. bó 27-ik napjától számítandó 6 százalék 
kamarai és eddig összesen 5 frt 50 kr. per­
költség követelés erejéig elrendelt kie’ égitési 
végrehajtás alkalmával biróilag le- ósfolülfog- 
iáit és 789 frtra becsült tehenek, kocsik és 
egy tüzmeutes pénzszekrény bői álló ingóságok 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek az 16007. 1891. sz. ki­
küldést rendelő végzés folytán a helyszínén, vagyis 
alperesek lukasán szigeti orsz. ut 12. sz. a. 
és Ind óház iitc/.a 21. sz. alatt leendő eszköz­
lés re 1892. év február hó 3 ik napja 
nalí délutáni 3 órája batáridőül kitüzetik, 
s ebh z a venni szándékozók oly megjegy­
zéssel hivatnak meg, hogy az érint et t ingó­
ságok «zen az árverésim az 1881. évi LX t. 
ez. 107 § a értelmében a legtöbbet igéröuek becs- 
áron alul is eladatui fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 
1881. évi LX. t. ez. 108. §-ábau megállapított
feltételek s/eriut lesz kifizetendő.

Kelt Pécsett, 1891. évi jau hó 20 an.
Vitái  yos l nn e
kir bír. végrehajtó.
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Pécsett Katalin utóiéban egy üzlet-helyiség padiás- #  
X  sál, nagy pinczcvel és raktárhelyiséggel f. é. május hó l-töl K
X X
K  kezdve bérbe adandó. A z  üzlet igen jó forgalmú helyen áll X
X XX és több utczára nyílik. Ugyanazon épületben több kisebb X
X X
X  és nagyobb lakás is bérbe adandó. Bővebb felvilágosítást x
X XX  ad: dr. Deutsch Antal ügyvéd Pécsett Irgalmasok ntezája x
X
X
X
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M e l y i k  l a p r a  f i z e s s ü n k  e l ő ?  **

Gazdag tartalmánál, nagy terjedelménél fogva a legolcsóbb magyar lap az +
'  +

a mely az uj évvel immár 25-ik évfolyamába lépett. Ez a magyar olvasóközönség lapja. 
Hiteles forrásokból származó értesüléseinek gyorsasága, alapossága es sokasága, ro­
vatainak változatossága, kitűnősége, a különböző olvasmányok gazdag tárháza tették az 
„Egyetértésit népszerűvé. Az országgyűlési tárgyalásokról a legrészletesebb s 
e melleit tárgyilagos hü tudósítást egyedül az „Egyetértés*4 közöl. Gazdaságai rovata  
elismert régi tekintélynek örvend. A magyar kereskedő s gazdaközönség nem 
szorul többé idegen nyelvű lapra, mert az „Egyetértés** kereskedelmi s tőzsdei 
tndósitásainak bőségével s alaposságával ma mar nem versenyezhet más lap. A ke­
reskedő, az iparos s a mezőgazda megtalálja mindazt az „Egyetértésiben, a 
mire züksége vau. Változatosán szerkesz:ett tárczajaban, annyi regény olvasm ányt 
ad, m int egy lap sem. Két bárom regényt közöl egyszerre, úgy, hogy egy év alatt 
30 -4 0  kötetnyi regeuyt, részint eredetit, részint a külföldi legjelesebb termékeket jó 
mugrarsngu fordításban kapnak az „Egyetértés** olvasói. A ki olvasni valót keres és a 
világ  folyásáról gyorsan és hitelesen akar értesülni, fizessen elő az 
„Egyetértésire, melynek előfizetési ara egy bóra 1 frt 80 kr., */« évre 5 frt s egy évre 
20 írt. Az előfizetési pénzek az „Egyetértés44 kiadóhivatalába küldendők. Mutatvauyszá-

mot a kiadóhivatal kívánatra egy hétig ingyen és bérmentve küld. •
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József Pécsett.
Könyvnyomda, könyvkötészet, nyomtatvány raktár 9 írószer és papír kereske

elésében kapható:
ééValódi „Anthracen-ténta.

Valódi „Alizarin-ténta.“
Valódi „Király-ténta.“
Valódi „Gallus-ténta.“

Piros és kék ténta.
P ecsét  v ia s z ,  p e c s é t- fe s té k .

\

Kokorsőkban és üvegcsékben, (külföldi

és hazai gyártmány.)

Fekete és szines írónők.
Radir-gumi, gumi arabicum, oldva. Tollak és tollnyelek.

/r ó -, fogalmi és itató s-papír ok.

kitűnő szer tinta-, vörösbor- és gyümölcsfoltok eltávolítására fehérneműből és papírról.

Stephanie-IMIille 50 finom levélpapír és 50 levélboriték 
díszes dobozban 70 kr.

Jelző ténta, kim oshatatlan.
S minden e szakmába váeó czikk,

Á l la m  é r e m
haladás- és verseoyképességért.

K iá l l í tás i  a r a n y é r e m
s z é p  é s  j ó  m n u k á é r t ,

é k s z e r é s z , ó r á s  és  l á t  s z e r  é s z

P É C S E T T . Műhely :
Király-utcza, Mestrics-féle házban

Fónzlet :
Király-utcza, Hattyú-épületben.

T . ez .
Ezzel van szerencsém a n. é. közönség szives tudomására ajánlani, miszerint —  egy általánosan 

érzett szükségen segitendő —  üzletemet újabb időben egy szélesebb munkakörü

vésnöki műhelylyel
is kibővítettem és az ez iránybani legkényesebb műigénynek inegfelelőleg minden e szakmába vágd 
munkálatoknak, u. m. bárminemű arany- és ezüst-, vagy más fém- v. kőre vésendőüzleti, hivatalos v. magánhasználatú pecsétnyomók, érmek, czimerek, domborművek,legdíszesebb jelvények és monogrammok
s több effélék gondos és jutányos elkészítésére vállalkozom s kívánatra a készítendők rajzaival előze­
tesen is szolgálok.

Midőn üzletem ezen uj ágát is igen t. vevőim kegyes pártfogásába ajánlani bátorkodom, kérem ez irány­
bani nagybecsű megbízásaikat, a melyekkel szemben szokott módon törekedni fogok kész szolgálataimat teljes 
megelégedésükre érvényre juttatni.

Egyben bátorkodom nagyválasztéku é k s z e r -  és ó r a -k é s z le te m r e  s különösen látszer-raktáromra 
utalni, a melyet utóbbi időben r e n d k ív ü l  dúsan  s k e d v e z ő  b e s z e rz é s i  fe l té te le k  m e l le t t  lelszerelvén, azon kel­
lemes helyzetben vagyok, hogy még a nagyvárosi versenynyel is mérkőzve, tisztelt vevőimet a lehető legmér­
sékeltebb árak mellett kiszolgálhatom.

Üzletem bármely szakosztályából kívánatra választékküldeménynyel a vidékre is készségesen szolgálok.
Kiváló tisztelettel

S C H Ö N W A L D  IM R E .
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